
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAMME NATIONAL DE CERTIFICATION DES ENTRAÎNEURS 

 

MANUEL DES POLITIQUES ET PROCÉDURES 

 

 

  



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

2 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

3 
 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

4 
 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

5 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

6 
 

 

TABLE DES MATIÈRES 
 

  Remerciements         7 

 1 ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ       8 

 2 Modèle de Développement des entraîneur(e)s de Boxe Canada   10 

 3 Description des contextes du modèle de développement des entraîneur(e)s 

  De Boxe Canada        11 

 4 Comment y arriver ς Cheminement, Défis particuliers et période de transition 14 

 5 Ressources Humaines        17 

 6 Formateurs ou formatrices de personnes ressources (FPR)   18 

 7 Personnes Ressources        19 

 8 CƻǊƳŀǘŜǳǊǎ κ CƻǊƳŀǘǊƛŎŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊǎ κ ŞǾŀƭǳŀǘǊƛŎŜǎ όC9ύ   21 

 9 Évaluateurs ou Évaluatrices (E)       23 

 10 Responsabilités Financières       24 

 11 Recrutement, rétention, éducation et renouveau des ressources humaines 25 

 12 Gestion et évaluation des ressources humaines (FPR / PR / FE / E)  27 

 13 Maintien et renouvellement de la certification      28 

 14 Suivi, évaluation et contrôle de la qualité du programme    29 

 15 Responsabilités et exigences en matière de planification    29 

 16  Communication        31 

 17 Appels          31 

 18 Recommandations de Boxe Canada en matière de certification des  

  entraîneur(e)s         32 

 

APPENDICES         33 - 63    

 

 

 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

7 
 

 

REMERCIEMENTS  

Ce document a été rédigé par un comité composé des personnes suivantes : 

ω 5ŀƴƛŜƭ ¢ǊŞǇŀƴƛŜǊΣ !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜ ōƻȄŜ ŀƳŀǘŜǳǊ  

ω !ƭŀƛƴ aŀǊƛƻƴΣ /ƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭ  

Certaines parties de ce Manuel de PoƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ tǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Řǳ tb/9 ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǇǊƻŘǳƛǘ 

ǇŀǊ .ŀǎŜōŀƭƭ /ŀƴŀŘŀΦ [Ω!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜ ōƻȄŜ ŀƳŀǘŜǳǊ ό!/.!ύ ǘƛŜƴǘ Ł ǊŜƳŜǊŎƛŜǊ .ŀǎŜōŀƭƭ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ aΦ !ƴŘǊŞ 

Lachance pour leur collaboration.  

La réalisation de ce docuƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ǊŜƴŘǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ǎƻǳǘƛŜƴ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 

canadienne des entraîneurs et de Sports Canada.  

 

Pour de plus amples informations relativement aux programmes de développement des entraîneurs et entraîneures, 

veuillez communiquer avec : 

BOXE CANADA  

 
A / S comité olympique canadien 

500 boul. René-Lévesque Ouest 

Montréal, Québec 

Canada  

H2Z 2A5 

 

Téléphone : (514) 861-5513 | 1-800-861-1319 

Télécopieur : (514) 819-9228 

 

Courriel : info@boxingcanada.org 

Site Internet : www.boxingcanada.org 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@boxingcanada.org
http://www.boxingcanada.org/


BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

8 
 

 

 

1 - Vue d'ensemble du programme  
 

1.1  L'Association canadienne de boxe amateur (ACBA) (aussi désignée comme étant Boxe Canada dans le présent 

document) développe présentement de nouveaux programmes de formation pour ses entraîneur(e)s, sous 

l'égide du Programme national de certification des entraîneurs (PNCE). En parallèle, Boxe Canada a commencé à 

ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǾƻƭŜǘǎ de son modèle de Développement à long terme des athlètes (DLTA). Ces 

importants projets seront intégrés l'un à l'autre dans le but d'offrir des programmes et des activités de haute 

qualité qui permettront aux entraîneur(e)s et aux athlètes de développer leur plein potentiel.  

 

1.2  Pour que ces projets aient le rayonnement souhaité et produisent les résultats escomptés, et que les 

programmes destinés aux entraîneur(e)s puissent être offerts conformément aux lignes directrices du PNCE en 

matière de développement des compétences, des outils et des ressources de pointe devront être disponibles.  

 

1.3  Ce manuel de Politiques et Procédures a pour but de définir les lignes directrices et les normes qui permettront 

à Boxe Canada de développer et d'offrir, conjointement avec ses partenaires provinciaux et territoriaux, les 

programmes de formation et de certification destinés à ses entraîneur(e)s. Ce document sera appelé à être 

modifié régulièrement au cours des prochaines années : des changements y seront apportés au fur et à mesure 

que de nouvelles initiatives en lien avec le développement des entraîneur(e)s ou des athlètes seront mises en 

ǆǳǾǊŜΦ  

 

1.4  Boxe Canada sera responsable des aspects suivants du PNCE : élaboration du programme et définition des 

normes minimales. En date du mois de janvier 2012, le programme des Apprenti(e)s Entraîneur(e)s de Boxe 

Canada a été approuvé par le PNCE, et le programme des Entraîneur(e)s de Clubs se trouve en phase finale 

d'approbation. Le programme Compétition-Développement est quant à lui en voie d'élaboration, et ce 

processus devrait exiger environ deux ans de travail.  

 

1.5  Les Associations provinciales ou territoriales de boxe amateur (AP/TBA) affiliées à Boxe Canada seront 

responsables de l'offre de service pour les programmes des Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et des Entraîneur(e)s de 

Clubs, conformément aux normes et aux directives décrites dans le présent document.  

 

1.6  Boxe Canada a également adopté un ensemble de normes et de procédures se rapportant aux personnes 

responsables de la formation et de l'évaluation des entraîneur(e)s, peu importe le contexte ou le volet dans 

lequel ils ou elles interviennent. Ces normes sont conformes aux lignes directrices élaborées par l'Association 

canadienne des entraîneurs (ACE) pour ce qui est de la formation et de l'accréditation des ressources humaines 

(formation et évaluation), et elles sont reflétées dans les procédures qui touchent les formateurs et formatrices 

de personnes-ressources (FPR), les formateurs et formatrices des personnes responsables de l'évaluation (FE), 

les personnes-ressources impliquées dans la formation des entraîneur(e)s (PR), et les personnes responsables de 

l'évaluation des entraîneur(e)s aux fins de certification (E). 
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1.7  Des ressources et des outils additionnels seront produits au cours des prochains mois afin de soutenir le 

développement et le perfectionnement des entraîneur(e)s et des athlètes, par exemple des modules de 

formation en ligne, des ateliers, des cahiers de travail, etc. Les politiques et procédures contenues dans le 

présent document s'appliqueront également au recrutement, à la formation, à la gestion, et à l'évaluation des 

individus impliqués dans la prestation de ces programmes ou activités.  

 

1.8  Boxe Canada reconnaît les politiques, buts et objectifs sous-jacents à la transition du PNCE vers une approche 

axée sur les compétences, et adhère pleinement à cette initiative. Pour y arriver, on mettra en place des 

approches de formation contemporaines conformes aux principes d'éducation des adultes telles que la 

facilitation, la formation individualisée, ainsi que l'évaluation des entraîneur(e)s et des personnes ressources.  

 

1.9  Boxe Canada tient compte des recommandations et des lignes directrices de son modèle de DLTA dans les 

programmes de formation destinés à ses entraîneur(e)s.  

 

1.10  Lors d'ateliers ou de modules de formation offerts « en personne », la méthodologie générale devra être fondée 

sur le mentorat, la facilitation des apprentissages et la participation active des apprenant(e)s. En effet, les 

entraîneur(e)s acquièrent et raffinent leurs habiletés de façon plus efficace lorsqu'ils ou elles ont l'occasion de 

mettre en pratique les concepts abordés lors du stage. Les ateliers du PNCE doivent donc être élaborés et 

animés de façon à permettre aux participant(e)s de s'exercer dans des situations concrètes et de résoudre des 

problématiques pertinentes à leur contexte d'intervention, tout en leur donnant l'occasion de réfléchir à la 

façon dont ils ou elles peuvent transférer les notions vues à leurs propres situations et programmes 

d'entraînement. Les ateliers favoriseront donc le développement de compétences telles l'appréciation des 

valeurs, l'interaction, le leadership, la résolution de problèmes et la réflexion critique.  

 

1.11  Pour qu'un atelier de formation soit reconnu par Boxe Canada, les lignes directrices suivantes devront 

s'appliquer pour ce qui est du nombre de participant(e)s :  

 

a) formation des entraîneur(e)s : minimum 4 et maximum 20 

b) formation des évaluateurs ou évaluatrices : minimum 4 et maximum 6  

c) formation des personnes ressources : minimum 2 et maximum 10  

d) certaines circonstances exceptionnelles pourraient toutefois être prises en compte sur demande dans 

l'éventualité où on ne pouvait respecter ces barèmes 

 

1.12  Afin de conserver leurs acquis de certification, les entraîneur(e)s devront se conformer aux lignes directrices qui 

sont décrites à la Section 13 du présent document.  

 

 

 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

10 
 

 

 

 

1.13  Pour chaque contexte du modèle de développement des entraîneur(e)s de Boxe Canada, les ressources 

suivantes seront disponibles :  

 

o exigences d'évaluation et normes de certification, fondées sur les éléments suivants : résultats 
attendus, critères, et preuves de compétence  
 
o documentation de référence o cahier(s) de travail  
 
o guide à l'intention des personnes ressources responsables de la formation  
 
o guide à l'intention des personnes responsables de l'évaluation o guide d'évaluation destiné aux 
entraîneur(e)s  

 

Ces ressources fourniront également des informations précises relativement à la marche à suivre lors des étapes 

de formation et de certification dans chaque contexte. 

 

 

1.14  Une AP/TBA doit informer Boxe Canada de la tenue d'une activité de formation au moins trente (30) jours avant 

la date prévue de l'événement, afin de donner suffisamment de temps au bureau national pour procéder à 

l'impression et à l'envoi de la documentation. Dans les deux semaines qui suivent la tenue d'un événement de 

formation, la ou les personnes responsables doivent faire parvenir les documents suivants aux autorités 

compétentes de l'AP/TBA : (1) formulaire d'inscription au stage ; (2) formulaires d'évaluation du stage. Dans les 

deux semaines qui suivent la tenue d'un événement de certification, la ou les personnes responsables doivent 

faire parvenir les documents suivants aux autorités compétentes de l'AP/TBA : (1) résultats et recommandation 

concernant le ou les crédit(s) de certification ; (2) plan d'action en cas d'échec (au besoin); (3) plan d'action et de 

perfectionnement de l'entraîneur(e) (à la fin du processus). La personne responsable au sein de l'AP/TBA doit 

ensuite archiver ces informations, et en faire parvenir une copie à Boxe Canada, qui en retour en acheminera 

une copie à l'ACE afin que les informations pertinentes puissent être inscrites dans la Banque de données du 

PNCE. Une fois les informations reçues, l'ACE fera parvenir un numéro de confirmation à Boxe Canada.  

 

 

 

2 - Modèle de développement des entraîneur(e)s de Boxe Canada  
 

[Ω!ǇǇŜƴŘƛŎŜ м ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ŘƛŀƎǊŀƳƳŜ illustrant le nouveau modèle de développement des entraîneur(e)s de 

Boxe Canada, et montre également certains liens entre celui-ci et le modèle de développement à long terme des 

athlètes (DLTA). 
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3 -  Description des contextes du modèle de développement des entraîneur(e)s de Boxe 

Canada  
 

3.1  Contexte « Apprenti(e)s Entraîneur(e)s » 

 

 [Ŝ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ζ !ǇǇǊŜƴǘƛόŜύǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ η ǎŜǊŀ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ǎƻǳƘŀƛǘŜƴǘ ŘŜǾŜƴƛǊ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύΦ [Ω!ǇǇǊenti(e) Entraîneur(e) travaillera conjointement avec un(e) 

9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŘŜ /ƭǳō ŎŜǊǘƛŦƛŞόŜύΣ ǉǳƛ ƧƻǳŜǊŀ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘŜ ƳŜƴǘƻǊΦ [ΩŀǇǇǊŜƴǘƛόŜύ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ 

de formation, afin de se familiariser avec un ensemble de notions et de concepts ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ 

entraînement efficace. Une fois sa formation complétée, un(e) Apprenti(e) Entraîneur(e) devrait être en mesure 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ŘŜ ƭŀ ōƻȄŜ Ł ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ Řƻƴǘ ƭΩŃƎŜ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƘŀōƛƭŜǘŞ 

seront variables, et qui feront essentiellement partie des groupes suivants du Modèle de développement à long 

terme des athlètes (DLTA) de Boxe Canada : Vie active, S'amuser grâce au Sport, et Apprendre à Boxer. 

Certain(e)s Apprenti(e)s Entraîneur(e)s pourront également intervenir auprès de participant(e)s du stade 

S'entraîner à Boxer.  

 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎŜǊŀ ŘƻƴŎ Ƴƛǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜǎ ǉǳŜ ŎƘŀǉǳŜ 

boxeur ou boxeuse qui débute doit apprendre et maîtriser, ainsi que sur les mesures à prendre pour assurer une 

ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǳƴ ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜ ŘŜ ŎƻƳōŀǘ ŜȄƛƎŜŀƴǘŜ Ł ŘŜǎ 

jeunes et à des adultes. On s'attend également à ce que les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s mettent en pratique une 

saine philosophie en matière d'entraînement et de pratique sportive, qu'ils ou elles soient de bons modèles pour 

les participant(e)s, qu'ils ou elles se comportent de façon responsable, et qu'ils ou elles puissent prendre des 

décisions éthiques. Parce que les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s peuvent également offrir un soutien aux boxeurs 

et boxeuses durant les premières étapes de leur carrière compétitive, leur formation a également été conçue de 

façon à aborder des thèmes tels les règles de base en compétition amateur, ainsi que les aspects tactiques 

fondamentaux.  

 

La formation d'un(e) apprenti(e) inclura deux (2) ateliers, soit :  

 

όмύ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ζ !ǇǇǊŜƴǘƛόŜύǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ η ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ όŘŜǳȄ ƧƻǳǊǎ) ; et  

 

(2) la Partie A des ateliers de formation multisports élaborés pour le contexte Introduction à la 

Compétition du PNCE (deux jours). 
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3.2 Contexte « Entraîneur(e)s de Clubs »  

 

Les Entraîneur(e) de Clubs constituent la pierre angulaire du système de développement des athlètes de Boxe Canada. 

En règle générale, ils ou elles interviennent auprès des mêmes participant(e)s que les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s ; 

cependant ils ou elles sont en charge des programmes, et doivent également superviser le développement des boxeurs 

et boxeuses qui prennent part à des compétitions sur la scène locale, régionale, ou encore provinciale, en particulier 

ceux et celles du stade S'entraîner à boxer du modèle de DLTA.  

 

[Ŝǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŘŜ /ƭǳōǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŝǎ ŦŀƳƛƭƛŜǊǎόŝǊŜǎύ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛques et tactiques 

de base de la boxe, ainsi que celles qui sont de niveau intermédiaire, tout en étant compétent(e)s dans des domaines 

ǘŜƭǎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǊƛƎŜǊ ƭŜǎ 

pǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴΣ ŎŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŀǊǘƛŎǳƭŜǊ ƭŀ Ǿƛǎƛƻƴ Řǳ /ƭǳō 

auprès des administrateurs et administratrices, ainsi que ses priorités et besoins. Cela leur permet, entre autres, de 

ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ŀǇǇroche cohérente soit mise en place afin de soutenir le développement à long terme des athlètes.  

 

Les Entraîneur(e)s de Clubs doivent également veiller à recruter des Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et à soutenir leur 

développement en jouant le rôle de mentors auprès de ceux-ci ou de celles-ci, particulièrement au cours des premières 

années au cours desquelles les apprenti(e)s se joignent à un Club. Ce sont également les Entraîneur(e) de Clubs qui 

doivent voir à mettre en place des idées nouvelles et à innover Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘϥŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘΣ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ 

club évolue sans cesse, et soit toujours une source de motivation et de défi pour les boxeurs et boxeuses.  

 

[ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜ /ƭǳōǎ ŀǳǊƻƴǘ ŀǳ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ŧŀƛǘ ƭŜǳǊǎ ǇǊŜǳǾŜǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩ!ǇǇrenti(e)s Entraîneur(e)s. 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄκŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōƻȄŜǳǊǎ ƻǳ ōƻȄŜǳǎŜǎ ŀȅŀƴǘ ŀŎǉǳƛǎ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ 

expérience à des niveaux de compétition élevés, p. ex. des ancien(ne)s athlètes membres des équipes nationales.  

 

Pour les raisons précédentes, la formation des Entraîneur(e)s de Clubs est somme toute assez exigeante, et comprend :  

 

όмύ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ζ !ǇǇǊŜƴǘƛόŜύǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ η ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ όŘŜǳȄ ƧƻǳǊǎύ Τ  

 

(2) la Partie A des ateliers de formation multisports élaborés pour le contexte Introduction à la Compétition du 

PNCE (deux jours) ;  

 

όоύ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ζ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜ /ƭǳōǎ η ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ όŘŜǳȄ ƧƻǳǊǎύ Τ  

 

(4) la Partie B des ateliers de formation multisports élaborés pour le contexte Introduction à la Compétition du 

PNCE (deux jours). 
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3.3 - Contextes d'entraînement pour lesquels des programmes n'ont pas encore été élaborés  

 

Les contextes suivants du nouveau modèle de développement des entraîneur(e)s de Boxe Canada n'ont pas encore été 

élaborés. Les informations à leur sujet s'ajouteront au présent manuel de politiques et procédures au fur et à mesure 

qu'elles seront disponibles.  

 

3.3.1- Sport Communautaire ς Initiation  

 

Ce contexte s'adressera aux entraîneur(e)s qui animent des programmes à caractère récréatif dans lesquels on 

enseigne les aspects fondamentaux de la boxe aux jeunes participant(e)s qui débutent, tout en mettant l'accent 

sur le jeu et sur le développement de l'estime de soi, peu importe le niveau d'habileté de l'enfant. On cherchera 

également à offrir des programmes et activités qui favoriseront le développement des habiletés motrices. Ce 

contexte desservira donc principalement les participant(e)s du stade S'amuser grâce au sport du modèle de 

DLTA de Boxe Canada.  

 

 

3.3.2- Entraîneur(e)s de compétition-développement  

 

Ce contexte est destiné essentiellement aux entraîneur(e)s qui interviennent auprès des athlètes du stade 

S'entraîner à la Compétition du modèle de DLTA de Boxe Canada. L'accent est mis sur le raffinement des 

techniques de base, sur le développement de techniques et de tactiques plus avancées, ainsi que sur 

l'amélioration de la préparation spécifique des boxeurs et boxeuses qui prennent part à des combats de niveaux 

provincial ou national. La plupart de ces individus auront un emploi d'entraîneur(e) à temps plein.  

 

 

3.3.3- Entraîneur(e)s de compétition-haute performance  

 

Ce contexte est destiné essentiellement à des personnes ayant un emploi d'entraîneur(e) à temps plein, et qui 

interviennent auprès des athlètes du stade S'entraîner en vue d'une performance optimale du modèle de DLTA 

de Boxe Canada. Ces boxeurs ou boxeuses sont donc les meilleur(e)s au Canada, et ils ou elles se préparent en 

vue de réaliser des performances de pointe lors de compétitions de calibre international, y inclus les Grands 

Jeux. Les programmes offerts à ces athlètes sont à la fois très spécialisés et hautement individualisés. L'accent 

est mis sur le raffinement des techniques et des tactiques avancées, ainsi que sur une préparation très pointue 

en vue de combats aux plus hauts niveaux. 
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4- Comment y arriver ς Cheminement, défis particuliers et période de transition  
 

4.1  Le diagramme de l'Appendice 2 montre le cheminement que doivent suivre les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et les 

Entraîneur(e)s de Clubs pour être formé(e)s et certifié(e)s.  

 

4.2  !Ŧƛƴ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ tb/9 Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘϥŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ ǳƴόŜύ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ Řƻƛǘ 

être évalué(e) et démontrer avec succès ses compétences par rapport à chaque résultat attendu identifié. Dans 

l'éventualité où un(e) entraîneur(e) ne satisfaisait pas à l'une ou l'autre des exigences en place, il ou elle devra 

être évalué(e) de nouveau et démontrer ses compétences dans chacune de celles-ci afin d'obtenir sa 

certification. Si nécessaire, un(e) entraîneur(e) peut se faire évaluer plusieurs fois afin d'obtenir sa certification.  

 

4.3  [Ωǳƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ƛƴƘŞǊŜƴǘǎ ŀǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ Ŝǎǘ 

qu'il incombe à chaque entraîneur(e) de se perfectionner et d'acquérir les connaissances et les habiletés qui lui 

permettront de satisfaire aux exigences de certification qui s'appliquent à son contexte d'intervention. Par 

conséquent, l'Association canadienne des entraîneurs et Boxe Canada reconnaissenǘ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ 

ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŀȄŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǉǳŜ ŎŜǊǘŀƛƴόŜύǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ƴΩŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ 

part à toutes les activités de formation qui sont disponibles. Ainsi, certain(e)s entraîneur(e)s de boxe peuvent 

avoiǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ƭŜǳǊǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ Ŝǘ ŀŎǉǳƛǎ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ tb/9Φ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜǎ 

ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ǉǳƛ ŘŞǘƛŜƴƴŜƴǘ ǳƴŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇŀȅǎΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ƭŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴόƴŜύǎ 

ǇƻǎǎŞŘŀƴǘ ǳƴŜ ǾŀǎǘŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘΩŀǾƛǎ ǉǳΩƛƭǎ ƻǳ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ tƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŞŀƭƛǘŞΣ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ 

ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ ŘŞŦƛ ηΦ  

 

4.4 [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ de type « défi » est le processus qui permet à un(e) entraîneur(e) qui pense avoir les connaissances, 

ƘŀōƛƭŜǘŞǎ Ŝǘ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ ŘϥŀŎŎŞŘŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǘŀǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ǎŀƴǎ ŀǾƻƛǊ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ǇŀǊǘ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

de formation du PNCE. Pour se prévaloir de cette option, un(e) candidat(e) doit :  

 

4.4.1.  Obtenir l'approbation de son AP/TBA, avec signature à l'appui. 

4.4.2.  Faire parvenir une demande écrite à Boxe Canada dans laquelle il ou elle indiquera le contexte dans 

ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭuation de type « défi » devrait s'appliquer, ainsi que les raisons de sa 

demande.  

4.4.3.  {ǳǊ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!tκ¢.!Σ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ ŞǾŀƭǳŜǊŀ Ł ǎƻƴ ǘƻǳǊ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ Ŝǘ ǇǊŜƴŘǊŀ 

ǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝƴ ǎŜ ŦƻƴŘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻns du candidat ou de la candidate. Si la 

ŘŜƳŀƴŘŜ Ŝǎǘ ŀŎŎŜǇǘŞŜΣ ǳƴŜ ŎƻƴŦƛǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŀŎƘŜƳƛƴŞŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩ!tκ¢.!Σ Ŝǘ ƭŜǎ 

ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŞǘŀǇŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ōǊŀƴƭŜΦ [Ŝǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŀƛƴǎƛ 

que les exigences sont décrits dans le document intitulé Évaluation de type « défi » - Informations 

ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ Ŝǘ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ ¦ƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǎǘ 

disponible. 
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4.4.4.  aşƳŜ ǎΩƛƭǎ ƻǳ ŜƭƭŜǎ ǎŀǘƛǎŦƻƴǘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ ŘŞŦƛ ηΣ 

ƭŜǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘǎ ƻǳ ƭŜǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ζ 

Prise de décisions éthiques » du PNCE pour obtenir leur certification du PNCE. On encourage fortement 

tous les entraîneurs et toutes les entraîneures à suivre la formation multisport offerte pour le module « 

Prise de décisions éthiques » ; cependant, ceux ou celles qui souhaitent aller directement à l'étape 

d'évaluation peuvent le faire. Un candidat ou une candidate qui ne satisferait pas aux normes en vigueur 

ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ζ tǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ η Řǳ tb/9 ŘŜǾǊŀ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŀ 

formation multisport, et ce dans un délai d'une année suivant son évaluation.  

 

4.5  Durant la période de transition vers un programme axé sur les compétences, on accordera des équivalences aux 

entraîneur(e)s formé(e)s et certifié(e)s dans « l'ancien modèle » du PNCE fondé sur les niveaux et sur les 

composantes Théorie, Technique et Pratique. La politique de reconnaissance de crédits entre « l'ancien » et « le 

nouveau » PNCE est décrite à l'Appendice 9. Tous les entraîneurs et toutes les entraîneures qui recevront une 

certification en vertu de cette politique devront néanmoins satisfaire aux exigences d'évaluation du module « 

Prise de décisions éthiques », et ce dans un délai de deux (2) ans suivant l'entrée en vigueur de l'équivalence.  

 

4.6  Le dossier des entraîneur(e)s formé(e)s et certifié(e)s dans « l'ancien modèle » sera automatiquement mis à jour 

dans la banque de données du PNCE. Les entraîneur(e)s considéré(e)s comme étant certifié(e)s suite à ce 

processus d'équivalence devront se conformer à la politique de Boxe Canada relativement au maintien de la 

certification, laquelle est décrite à la Section 13 du présent document.  

 

4.7  Les entraîneur(e)s qui souhaitent cheminer vers une certification de Niveau 3, 4 ou 5 dans « l'ancien modèle » 

du PNCE doivent communiquer avec Boxe Canada pour les détails et la marche à suivre. La politique suivante 

sera en vigueur jusqu'à nouvel ordre :  

 

4.7.1.  Le Niveau 3 Théorie n'est plus offert, et a été remplacé par un ensemble de modules multisports portant 

sur les thèmes suivants :  

 

4.7.1.1.  Efficacité en entraînement et leadership  

4.7.1.2.  Gestion des conflits  

4.7.1.3.  Diriger un sport sans dopage 16  

4.7.1.4.  Développement des qualités athlétiques  

4.7.1.5.  Prévention et récupération  

4.7.1.6.  Psychologie de la performance 

 

 

4.7.2.  Les modules multisports listés précédemment sont offerts par les agences provinciales ou territoriales 

responsables de la prestation du PNCE.  

 

4.7.3. Le Niveau 3 Technique de Boxe Canada est actuellement en cours de révision, mais est toujours offert. 
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4.7.4. Les entraîneur(e)s qui souhaitent obtenir une accréditation Pratique de Niveau 3 doivent soumettre une 

application à de Boxe Canada. Les exigences sont les suivantes : (a) un minimum de cinq (5) ans 

d'expérience en entraînement; et (b) soumission d'un plan annuel détaillé décrivant la préparation d'un 

boxeur ou d'une boxeuse de niveau provincial ou national.  

 

4.7.5.  Les programmes des Niveaux 4 et 5 de Boxe Canada sont toujours offerts. Les thèmes abordés sont les 

suivants (* indique que la Tâche est offerte par Boxe Canada) :  

 

4.7.5.1.   Tâche 1- Entraînement des filières énergétiques  

4.7.5.2.   Tâche 2- Entraînement de la force  

4.7.5.3.   Tâche 3- Indices de performance * 

4.7.5.4.   Tâche 4- Nutrition  

4.7.5.5.   Tâche 5- Facteurs environnementaux  

4.7.5.6.   Tâche 6- Récupération et régénération  

4.7.5.7.   Tâche 7- Préparation psychologique de l'entraîneur(e)  

4.7.5.8.   Tâche 8- Préparation psychologique de l'athlète de haut niveau  

4.7.5.9.   Tâche 9- Habiletés techniques de haut niveau *  

4.7.5.10.  Tâche 10- Biomécanique *  

4.7.5.11.  Tâche 11- Habiletés tactiques de haut niveau *  

4.7.5.12.  Tâche 11- Planification et périodisation de l'entraînement  

4.7.5.13.  Tâche 13- Analyse de la performance *  

4.7.5.14.  Tâche 14- Camps d'entraînement de haut niveau *  

4.7.5.15.  Tâche 15- Tournée compétitive de haut niveau *  

4.7.5.16.  Tâche 16- Croissance et développement  

4.7.5.17.  Tâche 17- Leadership  

4.7.5.18.  Tâche 18- Perfectionnement de l'entraîneur(e)  

4.7.5.19.  Tâche 19- Système sportif canadien  

4.7.5.20.  Tâche 20- Programme de l'équipe nationale * 

 

 

 

4.7.6.  Pour obtenir une certification de Niveau 4, l'entraîneur(e) doit compléter les Tâches numéros 8, 9, 11, 

12 et 14 ainsi que sept (7) autres Tâches de son choix, pour un total de douze (12) Tâches. Une fois 

certifié(e) au Niveau 4, un(e) entraîneur(e) doit compléter l'ensemble des autres Tâches, dans l'ordre de 

son choix, afin d'obtenir la certification de Niveau 5. Les Tâches qui ne sont pas la responsabilité de Boxe 

Canada sont offertes par les Instituts nationaux de formation des entraîneur(e)s, par les agences 

provinciales ou territoriales responsables de la prestation du PNCE, ou encore par l'Association 

canadienne des entraîneurs. 
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5 - Ressources humaines : formation et certification  
 

5.1 Boxe Canada, en collaboration avec les AP/TBA, identifiera et désignera les personnes qui seront responsables 

de la prestation du nouveau programme du PNCE. Ces personnes incluent :  

 

5.1.1  Employé(e) de Boxe Canada responsable du PNCE  

5.1.2  Personne responsable du PNCE au sein de chaque AP/TBA  

5.1.3 Formateurs ou formatrices de personnes-ressources (FPR)  

5.1.4  Formateurs ou formatrices d'évaluateurs ou d'évaluatrices (FE)  

5.1.5  Personnes-ressources (PR)  

5.1.6  Évaluateurs ou évaluatrices (E)  

 

5.2  Afin d'assurer une prestation de qualité des programmes en lien avec le PNCE, Boxe Canada recrutera et 

développera ses ressources humaines en recherchant des candidat(e)s détenant de fortes compétences dans les 

domaines suivants : appréciation des valeurs, résolution de problèmes, pensée critique, interaction et 

leadership.  

 

5.3  Le membre du personnel de Boxe Canada sera responsable de coordonner les activités et les plans de travail des 

programmes de développement des entraîneur(e)s et des athlètes, de même que le processus de planification 

et les rapports faits au Conseil de Direction de Boxe Canada. Ce membre du personnel sera également 

responsable de gérer le plan de communication et de produire les rapports en lien avec les progrès réalisés au 

sein du programme destinés aux membres de Boxe Canada.  

 

5.4  Les responsables du PNCE au sein des AP/TBA auront les mêmes mandats au niveau provincial ou territorial. Ils 

ou elles assumeront un rôle de leader au niveau de leur province ou territoire, et feront le suivi des progrès 

réalisés dans le cadre des programmes de développement des entraîneur(e)s sous leur juridiction en faisant part 

ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ŜƴŎƻǳǊǳŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ł .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ 

ǇƻǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΦ Lƭǎ ƻǳ ŜƭƭŜǎ му ǎϥƻccuperont également de la gestion et de la 

coordination des activités et des ressources humaines en lien avec le PNCE sur leur territoire. 

 

5.5  ¢ƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǆǳǾǊŀƴǘ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜǾǊŀ ǎƛƎƴŜǊ ǳƴ ŎƻŘŜ 

de conduƛǘŜ Řǳ tb/9 Τ ǳƴ ŜȄŜƳǇƭŜ Řϥǳƴ ǘŜƭ ŎƻŘŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ł ƭΩ!ǇǇŜƴŘƛŎŜ оΦ  

 

5.6  ¢ƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǆǳǾǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ 

Boxe Canada, y inclus le développement et la conception des modules, devra également se conformer aux 

ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀǳǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 

canadienne 

 

5.7  Toute personne désirant agir à titre de Formateur ou formatrice de personnes ressources, Formateur ou 

formatrice d'évaluateurs ou d'évaluatrices, Personne-ressource responsable de la formation, ou encore 

Évaluateur ou Évaluatrice au sein du système de Boxe Canada devra soumettre sa mise en candidature et fournir 

les informations dont il est fait mention à l'Appendice 4. Des informations additionnelles se rapportant au  
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processus de mise en candidature et de sélection de chacune de ces positions sont fournies aux sections 6 à 9, 

ainsi qu'à la section 11. 

 

 

6 - Formateurs ou formatrices de personnes ressources  
 

6.1  Un Formateur ou une formatrice de personnes-ressources (FPR) est responsable de former et d'évaluer les 

compétences des individus qui animent et dirigent les stages de formation pour entraîneur(e)s de Boxe Canada. 

Pour devenir un(e) FPR, une personne doit avoir contribué de façon directe à l'élaboration des ressources d'un 

contexte particulier, ou encore satisfaire à tous les prérequis identifiés par Boxe Canada.  

 

6.2 Boxe Canada développera une liste de FPR dont les compétences seront reconnues, et dont le mandat sera de 

former et d'accréditer les candidat(e)s au poste de PR qui sont proposé(e)s par les AP/TBA. L'objectif de Boxe 

Canada est d'avoir un noyau de FPR dans chacune des grandes régions du pays (Provinces de ƭΩ!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ Τ 

Québec ; Ontario ; Prairies, et Colombie-Britannique). Dans l'éventualité où il n'était pas possible d'avoir au 

moins un(e) FPR dans une province ou un territoire, un(e) FPR membre de ce 'noyau' sera désigné(e) pour 

travailler de concert avec l'AP/TBA concernée afin de l'aider à développer les ressources humaines dont elle a 

besoin au niveau local.  

 

6.3 Les candidat(e)s sont mis(es) en nomination par leur AP/TBA respective. Boxe Canada examinera les 

qualifications des candidat(e)s et approuvera ou non leur statut. Les FPR doivent participer à une formation 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Ŝǘ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ǘƻǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ мф ŜȄƛƎŞΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ Ŝƴ 

collaboration avec les AP/TBA d'offrir cette formation. 

 

6.4 Suite à la vérification de leurs compétences et de leurs habiletés, les FPR pourront ensuite être impliqué(e)s 

dans la formation des PR qui interviendront dans des contextes particuliers. Ces assignations doivent être 

approuvées par Boxe Canada.  

 

6.5 On recherchera le profil et les qualités suivantes chez les FPR :  

 

6.5.1  9ȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ǇǊŞŦŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ 

environnement impliquant des adultes.  

6.5.2  Expérience dans la formation technique à la Boxe auprès des adultes.  

6.5.3 Connaissance du nouveau modèle de formation des entraîneur(e)s du PNCE.  

6.5.4  Habiletés démontrées dans chacune des compétences suivantes : appréciation des valeurs; leadership; 

interaction; résolution de problèmes; et pensée critique. 
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6.6-  Exigences pour devenir un(e) FPR :  

 

6.6.1  /ŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ о Ł ƭŀ .ƻȄŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Řǳ tb/9  

6.6.2  Participation au stage de formation des FPR  

6.6.3  Avoir cinq (5) ans d'expérience en tant que formateur ou formatrice  

6.6.4  Avoir reçu des évaluations positives en tant que formateur ou formatrice, ou PR  

6.6.5  Avoir satisfait aux exigences d'évaluation en ligne du module Prise de décisions éthiques du PNCE (note 

de passage minimale fixée à 90 p. 100)  

6.6.6 Avoir de l'expérience récente à titre d'entraîneur(e) à la Boxe  

 

Note :  La participation à une séance de formation destinée aux FPR des modules multisports du PNCE est fortement 

suggérée. 

 

 

 

7 - Personnes ressources  
 

7.1  Un(e) personne-ressource (PR) est responsable d'animer et de diriger les stages de formations destinés aux 

entraîneur(e)s de Boxe Canada. Les PR doivent avoir une vaste expérience à titre d'entraîneur(e) à la Boxe, ainsi 

que dans les domaines de la formation et de la facilitation des apprentissages, préférablement dans un 

environnement impliquant des adultes. Les candidat(e)s sont mis(es) en nomination par leur AP/TBA respective. 

Boxe Canada examinera les qualifications des nominé(e)s et approuvera ou non leur candidature. 

 

7.2  Dans le but d'atteindre les objectifs du nouveau PNCE et d'offrir des programmes adaptés aux différents 

contextes de son modèle de développement des entraîneur(e)s, Boxe Canada établira une liste de PR dont les 

compétences seront reconnues, et dont le mandat sera de former les entraîneur(e)s conformément aux 

principes d'éducation aux adultes préconisés par le PNCE. Les AP/TBA auront la responsabilité d'identifier et de 

recruter les PR pour les contextes Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et Entraîneur(e)s de Clubs. Les AP/TBA seront 

également responsables de former les PR dans ces contextes, conformément aux lignes directrices de Boxe 

Canada et du PNCE, tout en s'assurant d'impliquer des FPR compétentes et certifiées. 

 

7.3  Les nouveaux candidats et les nouvelles candidates au poste de PR devront suivre le processus décrit à 

l'Appendice 5 pour ce qui est de leur application, de leur formation et de leur accréditation.  

 

7.4  Pour les contextes Compétition-Développement et Compétition-haute Performance, les PR seront désigné(e)s 

et/ou formé(e)s par Boxe Canada. 

 
7.5  Pour les contextes Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et Entraîneur(e)s de Clubs, l'objectif de Boxe Canada est d'avoir 

au moins une PR certifié(e) dans chaque AP/TBA. Cependant, dans l'éventualité où cela ne s'avérait pas possible, 

une PR certifié(e) d'une province ou d'un territoire avoisinant sera désigné(e) pour travailler de concert avec 

l'AP/TBA concernée afin de l'aider à former les entraîneur(e)s au niveau local. 
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7.6  Après avoir été formé(e)s, et suite à la vérification de leurs habiletés, les nouvelles PR pourront animer et diriger 

des stages de formation pour entraîneur(e)s dans des contextes particuliers. Ces assignations devront cependant 

être approuvées par Boxe Canada.  

 

7.7  On recherchera le profil et les qualités suivantes chez les PR :  

 

7.7.1.  Très bonne connaissance du modèle de DLTA de Boxe Canada, ainsi que des implications de ce modèle  

 

7.7.2.  Bonnes connaissances et maîtrise des habiletés techniques de la Boxe qui sont en lien avec le 

développement des athlètes aux différents stades du DLTA concernés par le contexte de formation  

 

7.7.3.  Bonne connaissance des principes de croissance et de développement reliés aux différents groupes 

ŘΩŃƎŜ ŎƛōƭŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ 5[¢!  

 

7.7.4.  Bonnes connaissances et maîtrise des habiletés techniques de la Boxe qui sont en lien avec les exigences 

du contexte de formation dans lequel ils ou elles seront formé(e)s 

 

7.7.5.  Habiletés démontrées dans chacune des compétences suivantes : appréciation des valeurs ; leadership ; 

interaction ; résolution de problèmes ; et pensée critique. 

 

7.8  Les prérequis en vigueur pour devenir un(e) PR dans les contextes Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et Entraîneur(e)s 

de Clubs sont indiqués à l'Appendice 6. Les nouveaux candidats et les nouvelles candidates au poste de PR 

devront suivre le processus décrit à l'Appendice 5 pour ce qui est de leur application, de leur formation et de 

leur certification.  

 

7.9  Les mises en candidatures pour devenir PR doivent être faites à Boxe Canada, par l'intermédiaire des AP/TBA. 

Les AP/TBA peuvent exiger ou offrir de la formation supplémentaire, du mentorat ou une mise à jour pour les 

candidat(e)s si cela est jugé nécessaire 
 

 
 

8 - Formateurs ou formatrices d'évaluateurs ou d'évaluatrices  
 

8.1 Un Formateur ou une formatrice d'évaluateurs ou d'évaluatrices (FE) est chargé(e) de former et d'évaluer les 

compétences des individus qui sont responsables d'évaluer les entraîneur(e)s qui souhaitent obtenir une 

certification de Boxe Canada. Pour devenir un(e) FE, une personne doit avoir contribué de façon directe à 

l'élaboration des procédures d'évaluation d'un contexte particulier, ou encore avoir une vaste expérience en 

tant qu'E dans un contexte particulier d'entraînement.  

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

21 
 

 

 

8.2 Boxe Canada établira une liste de FE dont les compétences seront reconnues, et dont le mandat sera de former 

et d'accréditer les candidat(e)s au poste d'E identifié(e)s par les AP/TBA. L'objectif de Boxe Canada est d'avoir un 

ƴƻȅŀǳ ŘŜ C9 Řŀƴǎ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Řǳ Ǉŀȅǎ όtǊƻǾƛƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ Τ vǳŞōŜŎ Τ hƴǘŀǊƛƻ ; Prairies, et 

Colombie-Britannique). Dans l'éventualité où il n'était pas possible d'avoir au moins un(e) FE dans une province 

ou un territoire, un(e) FE membre de ce 'noyau' sera désigné(e) pour travailler de concert avec l'AP/TBA 

concernée afin de l'aider à développer les ressources humaines dont elle a besoin au niveau local.  

 

8.3 Les candidat(e)s sont mis(es) en nomination par leur AP/TBA respective. Boxe Canada examinera les 

qualifications des candidat(e)s et approuvera ou non leur statut. Les FE doivent participer à une formation 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Ŝǘ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ǘƻǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜȄƛƎŞΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 

avec les AP/TBA concernées d'offrir cette formation. 

 

8.4 Suite à la vérification de leurs compétences et de leurs habiletés, les FE pourront être impliqué(e)s dans la 

formation des E qui interviendront dans des contextes particuliers. Ces assignations doivent toutefois être 

approuvées par Boxe Canada.  

 

8.5 On recherchera le profil et les qualités suivantes chez les FE :  

 

8.5.1 9ȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ǇǊŞŦŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ 

environnement impliquant des adultes.  

8.5.2 Expérience dans la formation technique à la Boxe auprès des adultes.  

8.5.3 Connaissance du nouveau modèle de développement des entraîneurs du PNCE.  

8.5.4 Habiletés démontrées dans chacune des compétences suivantes : appréciation des valeurs ; leadership ; 

interaction ; résolution de problèmes ; et pensée critique. 

 

8.6 Exigences pour devenir un(e) FE :  

 

8.6.1 /ŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ о Ł ƭŀ .ƻȄŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Řǳ tb/9  

8.6.2 Participation au stage de formation des FE ou contribution significative à l'élaboration des ressources en 

lien avec l'évaluation pour un contexte particulier  

8.6.3 Au ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ǳƴ ǇŜǘƛǘ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ a9 ǎŜǊŀ ŘŞǎƛƎƴŞ ǇŀǊ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΦ 

Lorsque le nouveau programme aura été offert pendant quelques années, on exigera des FE qu'ils ou 

elles aient un minimum de cinq (5) ans d'expérience en tant qu'E, et qu'ils ou elles aient reçu des 

ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǇƻǎƛǘƛǾŜǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊ ƻǳ ŞǾŀƭǳŀǘǊƛŎŜΦ  

8.6.4 Avoir satisfait aux exigences d'évaluation en ligne du module Prise de décisions éthiques du PNCE (note 

de passage minimale fixée à 90 p. 100).  

8.6.5 Avoir été formé(e) dans un domaine en lien avec l'entraînement ou l'éducation des entraîneur(e)s.  

8.6.6 Avoir de l'expérience récente à titre d'entraîneur(e) à la Boxe. 
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9 - Évaluateurs ou évaluatrices  
 

9.1 Pour être certifié(e)s, les entraîneur(e)s doivent satisfaire aux exigences d'évaluation établies pour leur contexte. 

Un évaluateur ou une évaluatrice (E) est la personne responsable d'évaluer les compétences des entraîneur(e)s 

qui désirent être certifié(e)s à la boxe. Les E doivent avoir un profil semblable à celui des PR, et être mis(es) en 

nomination par leur AP/TBA respective. Boxe Canada examinera les qualifications des nominé(e)s et approuvera 

ou non leur candidature.  

 

9.2 Dans le but d'atteindre les objectifs du nouveau PNCE et d'offrir des activités de certification adaptées aux 

différents contextes de son modèle de développement des entraîneur(e)s, Boxe Canada développera une liste 

d'E dont les compétences seront reconnues, et dont le mandat sera d'évaluer les entraîneur(e)s conformément 

aux procédures et aux normes fixées par Boxe Canada et par le PNCE. Les AP/TBA auront la responsabilité 

d'identifier et de recruter les E des contextes Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et Entraîneur(e)s de Clubs. Les AP/TBA 

seront également responsables de former les E de ces contextes tout en respectant les lignes directrices de Boxe 

Canada et du PNCE.  

 

9.3 Pour les contextes Compétition-Développement et Compétition-haute Performance, les E seront désigné(e)s 

et/ou formé(e)s par Boxe Canada.  

 

9.4 Pour les contextes Apprenti(e)s Entraîneur(e)s et Entraîneur(e)s de Clubs, l'objectif de Boxe Canada est d'avoir 

au moins un(e) E certifié(e) dans chaque AP/TBA. Cependant, dans l'éventualité où cela ne s'avérait pas possible, 

un(e) E certifié(e) d'une province ou d'un territoire avoisinant sera désigné(e) pour travailler de concert avec 

l'AP/TBA concernée afin de l'aider à certifier les entraîneur(e)s au niveau local. Pour les contextes Compétition-

Développement et Compétition-haute Performance, les E seront désigné(e)s et/ou formé(e)s par Boxe Canada.  

 

9.5 Après avoir été formé(e)s, et suite à la vérification de leurs habiletés, les nouveaux E et les nouvelles E pourront 

être impliqué(e) dans le processus de certification des entraîneur(e)s dans des contextes particuliers. Ces 

assignations devront cependant être approuvées par Boxe Canada.  

 

9.6 On recherchera le profil et les qualités suivantes chez les E :  

 

9.6.1  Bonnes connaissances et expérience avec l'ensemble des habiletés techniques de la Boxe.  

9.6.2 Bonnes connaissance de l'ensemble des exigences et des contenus du programme des Entraîneur(e)s de 

Clubs, et expérience avec ce programme  

9.6.3 Bonne connaissance des principes de croissance et de développement reliés aux différents groupes 

ŘΩŃƎŜ ŎƛōƭŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ƳƻŘèle de DLTA 

9.6.4 Bonnes connaissances et expérience avec les habiletés techniques de la Boxe qui sont en lien avec les 

exigences du contexte dans lequel ils ou elles seront formé(e)s à titre d'E  

9.6.5 Habiletés démontrées dans chacune des compétences suivantes : appréciation des valeurs ; leadership ; 

interaction ; résolution de problèmes ; et pensée critique. 
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9.7 Les prérequis en vigueur pour devenir un(e) E Habiletés démontrées dans chacune des compétences suivantes : 

appréciation des valeurs ; leadership ; interaction ; résolution de problèmes ; et pensée critique sont indiqués à 

l'Appendice 7. Les nouveaux candidats et les nouvelles candidates au poste d'E devront suivre le processus 

décrit à l'Appendice 5 pour ce qui est de leur application, de leur formation et de leur accréditation.  

 

9.8 Les mises en candidatures pour devenir E doivent être faites à Boxe Canada, par l'intermédiaire des AP/TBA. Les 

AP/TBA peuvent exiger ou offrir de la formation supplémentaire, du mentorat ou une mise à jour pour les 

candidat(e)s si cela est jugé nécessaire. 
 

 

10 - Responsabilités financières  
 

10.1 Boxe Canada établira des lignes directrices et des paramètres pour les frais concernant les programmes de 

formation et de certification des entraîneur(e)s dont elle est responsable.  

 

10.2 Boxe Canada déterminera les coûts en vue de couvrir les frais suivants : conception et développement du 

ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǘƛƭǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀǳ 

niveau national, et cƻǶǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ōŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞǎΦ  

 

10.3 [Ŝǎ !tκ¢.! ǎŜǊƻƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ŀǳȄ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ 

local et provincial ou territorial, ainsi que des mécanismes de prestation des stages. Elles verront également à 

assigner et rémunérer les PR et les E. L'AP/BA doit de plus remplir le registre d'inscription et le soumettre à Boxe 

Canada au plus tard deux semaines après la fin d'un stage ou d'une activité d'évaluation.  

 

10.4 La structure financière pour les éléments des programmes actuellement disponibles est décrite à l'Appendice 8.  

 

10.5 La structure financière pour les stages de formation des PR et des E est décrite à l'Appendice 11. 
 

 

 

11 - Recrutement, rétention, éducation et renouvellement des ressources humaines  
 

11.1 Chaque AP/TBA a la responsabilité de développer et de maintenir à jour des ressources humaines de qualité et 

en nombre suffisant afin de satisfaire à la demande en matière de formation et de certification des 

entraîneur(e)s sous sa juridiction. Cependant, la qualité et non la quantité doit être la principale préoccupation. 

De concert avec chaque AP/TBA, Boxe Canada passera en revue annuellement la liste des ressources humaines. 

Dans l'éventualité où il n'y avait pas de FPR, PR, FE, et/ou E certifié(e)s dans une AP/TBA, ou pour certains 

contextes particuliers, Boxe Canada travaillera de concert avec l'AP/TBA concernée afin de l'aider à identifier 

une personne qualifiée et compétente provenant d'une province ou d'un territoire avoisinant.  
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11.2 Les candidat(e)s potentiel(le)s peuvent être identifié(e)s de plusieurs façons, p. ex. suite à leur participation à 

ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ƻǳ Ł ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜǎΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘϥǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘϥŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜ /ƭǳōǎ ŀȅŀƴǘ Ŏƻƴƴǳ Řǳ 

succès, etc.  

 

11.3 Le statut de PR et d'E sera valide pour 3 ans. Le statut de PR ou d'E actif ou active sera renouvelé pour 3 autres 

années après chaque stage offert ou après la tenue de chaque évaluation complète, moyennant des 

commentaires positifs de la part des entraîneur(e)s impliqué(e)s. 
 
11.4 Afin de retenir les PR et les E dans le système de développement des entraîneur(e)s, ceux-ci et celles-ci auront 

les occasions nécessaires d'animer des stages ou d'évaluer, de prendre part à des séances de perfectionnement, 

et de recevoir régulièrement des mises à jour de l'AP/TBA concernant les procédures et les contenus. Boxe 

Canada et les AP/TBA ont un rôle à jouer dans la rétention des ressources humaines en s'assurant que les 

initiatives précédentes soient disponibles et accessibles.  

 

11.5 Boxe Canada fera le suivi des occasions de perfectionnement professionnel des FPR, PR, FE, et E impliqués dans 

ses programmes de formation et de certification. Les listes seront aussi mises à jour régulièrement afin de 

permettre une communication efficace de tout changement portant sur les méthodes et les contenus. Les 

ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ŝǘ Řǳ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

reconnus et soutenus par Boxe Canada et les AP/TBA.  

 

11.6 Les FPR, PR, FE, et E inactifs ou inactives pendant une période de plus de 3 ans pourront voir leur statut 

renouvelé suite à une recommandation en ce sens faite par leur AP/TBA à Boxe Canada, en autant que les 

personne concernées (1) soient demeurées acǘƛǾŜƳŜƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎǇƻǊǘ Ŝǘ όнύ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ ǊŜœǳ ŘŜǎ 

commentaires positifs auparavant. 
 
11.7 Il est recommandé, dans la mesure du possible, que les FPR, PR, FE, et E soient impliqué(e)s avec des 

intervenant(e)s et des entraîneur(e)s autres que ceux et celles qui sont affilié(e)s à leur Club ou Gymnase de 

.ƻȄŜΦ !ǾƻƛǊ ƭϥƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘϥƛƴǘŜǊŀƎƛǊ ŀǾŜŎ ǳƴόŜύ ŜȄǇŜǊǘόŜύ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ /ƭǳō ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊǎ Ŝǘ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘΩşǘǊŜ ƳƛǎόŜǎύ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜs différentes ainsi que 

des idées nouvelles. 
 
11.8 Boxe Canada et les AP/TBA identifieront des ressources humaines potentielles parmi les groupes d'individus ou 

grâce aux moyens suivants :  

 

11.8-1 Entraîneur(e)s complétant une formation dans les nouveaux contextes  

11.8-2 Athlètes de haut niveau impliqué(e)s dans les programmes de Boxe Canada ou des AP/TBA, que l'on 

encouragera à devenir entraîneur(e)s au terme de leur carrière compétitive  

11.8-3 Un lien sur le site Internet de Boxe Canada encourageant les entraîneur(e)s à participer à des 

formations, incluant la possibilité de devenir un PR ou un(e) E  

11.8-4 [ƛǎǘŜ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŀŎǘƛŦǎ ƻǳ ŀŎǘƛǾŜǎ  

11.8-5 [ƛǎǘŜ ŘŜ Ctw Ŝǘ ŘŜ tw ŀŎǘƛŦǎ ƻǳ ŀŎǘƛǾŜǎΣ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ŦƻǊƳŀǘǊƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊe 

d'entraîneur(e)s à la retraite qui désirent poursuivre leur implication dans le système. 
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11.9 Boxe Canada et les AP/TBA encourageront les ressources humaines impliquées au sein du PNCE à améliorer 

leurs habiletés techniques et pédagogiques en leur fournissant des occasions de perfectionnement telles :  

 

11.9-1 [ŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎ ǎŞƳƛƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ !tκ¢.! Ŝǘ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŀ 

participation à titre de participant(e), conférencier(ère), ou coordonnateur/trice.  

11.9-2 La participation à des sessions de formation aux modules multisports dans les provinces et territoire ; il 

est recommandé que tous les FPR, PR, FE, et E prennent part aux formations des modules multisports de 

la Partie A et B du contexte Introduction à la Compétition.  

11.9-3 La mise en place d'un réseau de communication pour informer les FPR, PR, FE, et E des opportunités de 

formation disponibles au niveau national et international. 

 

 

 

12 - Gestion et évaluation des ressources humaines (FPR ; PR ; FE ; E)  
 

12.1 !ǇǊŝǎ ŎƘŀǉǳŜ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŀǳǊƻƴǘ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜ ǎǘŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ tw 

responsable de l'animer. De même, les entraîneur(e)s impliqué(e)s dans le processus de certification auront 

ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊes relativement au déroulement des activités d'évaluation et sur le 

leadership de la personne responsable. Ces évaluations doivent être envoyées à l'AP/TBA concernée.  

 

12.2 5Ŝǎ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǎǘŀƎŜ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀŎǘƛǾité de certification. Les 

ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ōŀǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ 

rétroactions fournies par les entraîneur(e)s concernant la documentation fournie, des commentaires seront 

également ǊŜŎǳŜƛƭƭƛŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ƘŀōƛƭŜǘŞǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ tw Ŝǘ ŘŜǎ 9Φ  

 

12.3 {ƛ ƭŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ tw ƻǳ Řϥǳƴ όŜύ 9 ǎƻƴǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŦŀƛōƭŜǎ ƻǳ Ŝƴ-deça des attentes, 

celui-ci ou celle-Ŏƛ ŀǳǊŀ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǎŜ ǇŜǊŦŜŎǘƛƻƴƴŜǊ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇant à une autre activité de formation sous la 

gouverne d'un(e) FPR ou d'un(e) FE. Si aucune amélioration notable de la performance n'est observée suite à 

cette séance de perfectionnement, la PR ou l'E sera retiré(e) de la liste des ressources humaines actives jusqu'à 

ce que ses compétences soient confirmées.  

 

12.4 ¦ƴŜ !tκ¢.! ǇŜǳǘΣ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘ ŀǾŜŎ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΣ ǊŞǾƻǉǳŜǊ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ ŘΩǳƴόŜύ CtwΣ twΣ C9Σ Ŝǘ 9 ǉǳƛ ƻōǘƛŜƴŘǊŀƛǘ 

systématiquement de faibles évaluations, ou encore qui ne se conformerait pas aux normes et aux attentes du 

PNCE ou de Boxe Canada.  

 

12.5 Chaque AP/TBA fera le suivi des commentaires soumis par les entraîneur(e)s au sujet des responsables de la 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩŞǾŜƴǘǳŀƭƛǘŞ ƻǴ ƛƭ ȅ ŀǳǊŀƛǘ ŘŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ŞǾƛŘŜƴǘes ou encore que 

ƭΩ9 ƴΩŀǇǇƭƛǉǳŀƛǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘΣ ƭϥ!tκ¢.! ŦŜǊŀ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ǎƻǳƳŜǘǘǊŀ ŘŜǎ 

recommandations àa Boxe Canada concernant le statut futur de l'E concerné(e).  
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12.6 Un processus de suivi de la performance des PR et des E sera mis en place, et se déroulera par le biais 

d'observations et de contrôles. Ces suivis auront pour objectif de s'assurer que les procédures et les normes de 

qualité du PNCE soient respectées par les PR et les E. Le suivi de la performance d'une PR sera fait par un(e) FPR, 

et celui d'un(e) E par un(e) FE; de tels suivis se dérouleront en général à tous les deux ans. On pourra également 

procéder au suivi de la performance d'un(e) FPR ou FE; cela se fera par un comité composé de pairs et d'un(e) 

membre du personnel technique de Boxe Canada.  

 

12.7 On pourra mettre en branle le processus de suivi de la performance d'un(e) FPR ou FE à la demande de Boxe 

Canada ou d'une AP/TBA. La documentation utilisée sera déterminée par le comité responsable, et sera diffusée 

à toutes les parties impliquées. 
 

 

13 - Maintien et renouvellement de la certification  
 

13.1 La certification d'un(e) entraîneur(e) de Boxe Canada est valide pour une période de cinq (5) ans suivant l'entrée 

en vigueur officielle de la mention certifié(e) dans la Banque de données du PNCE. Le statut d'entraîneur(e) 

certifié(e) sera automatiquement renouvelé pour une période additionnelle de cinq (5) ans si la personne 

satisfait aux deux exigences suivantes lors de la période de validité de sa certification du PNCE : (1) implication 

active en tant qu'entraîneur(e) durant au moins une année; et (2) participation à au moins une activité de 

perfectionnement professionnel reconnue par Boxe Canada.  

 

13.2 Lorsque ces deux conditions sont satisfaites, la certification de l'entraîneur(e) est automatiquement renouvelée 

pour une autre période de cinq (5) ans à compter de la date d'expiration de la période de certification 

précédente.  

 

13.3 Un(e) entraîneur(e) qui ne satisferait pas à ces exigences verra sa certification du PNCE révoquée de façon 

temporaire.  

 

13.4 Un(e) entraîneur(e) dont la certification du PNCE a été révoquée de façon temporaire aura deux (2) ans pour 

fournir à Boxe Canada les preuves à l'effet que les exigences en vigueur pour le maintien de la certification ont 

été satisfaites. Dans le cas contraire, la certification du PNCE de l'entraîneur(e) sera révoquée de façon 

permanente, et deviendra donc nulle.  

 

13.5 Un(e) entraîneur(e) dont la certification du PNCE a été annulée pourra devenir certifié(e) à nouveau ǎΩƛƭ ou elle 

satisfait à l'ensemble des exigences de certification en vigueur au moment où il ou elle s'engage dans le 

processus. 13.6- Un(e) entraîneur(e) dont la certification du PNCE a été révoquée de façon temporaire ou 

encore annulée sera considéré(e) comme étant non certifié(e), et perdra par conséquent tous les droits et 

privilèges qui sont conférés aux entraîneur(e)s certifié(e)s de Boxe Canada. 13.7- D'autres exigences pourront 

s'appliquer à l'avenir, conformément aux politiques et aux normes minimales du PNCE. 
 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

27 
 

 

14 - Suivi, évaluation, et contrôle de la qualité du programme  
 

14.1 Boxe Canada, de concert avec les AP/TBA et certains individus clés de son système, conduiront annuellement 

une séance de planification visant à examiner l'efficacité et les besoins des programmes de formation et de 

certification des entraîneur(e)s. L'examen portera sur les aspects suivants :  

 

14.1-1 wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŎƻƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ ŘŜǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊǎ Ŝǘ κ 

ou agences telles que Sport Canada.  

 

14.1-2 Toute recommandation en vue d'améliorer le programme soumis par les intervenant(e)s clés 

ƛƳǇƭƛǉǳŞόŜύǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ƻǳ ŀŦŦŜŎǘŞόŜύǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΦ  

 

14.1-3 Une revue du programme telle quŜ ǎǳƎƎŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎƻǳƳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

entraîneur(e)s, les PR, ou les E à la fin des stages ou des activités d'évaluation.  

 

14.1-4 Autres, au besoin.  

 

14.2 Boxe Canada établira un processus objectif de gestion de la qualité pour les éléments suivants de ses 

programmes :  

 

14.2.1 Formation des ressources humaines, et perfectionnement des habiletés  

14.2.2  ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ όŁ ƭϥŀƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǘǊƻŀŎǘƛƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎΣ ƻǳ Ł 

l'aide de tout autre critère mesurable)  

14.2.3 Améliorations de la prestation du programme.  

 

14.3 Boxe Canada reverra et adoptera les recommandations formulées par les autorités responsables du PNCE sur 

ǳƴŜ ōŀǎŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜΦ [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǎŜǊƻƴt mis en application. 
 

 

15 - Responsabilités et exigences en matière de planification  
 

15.1 Chaque AP/TBA aura les responsabilités suivantes dans le domaine de la formation, et ce afin de maintenir un 

ƴƻƳōǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ŘŜ tw Ŝǘ ŘΩ; ǉǳŀƭƛŦƛŞόŜύǎ Ŝǘ ŎƻƳǇŞǘŜƴt(e)s :  

 

15.1-1 En consultation avec ses membres, déterminer le nombre d'individus requis en considérant la 

géographie et les besoins linguistiques.  

15.1-2.  9ƴƎŀƎŜǊ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩǳƴόŜύ Ctw ƻǳ ŘϥǳƴόŜύ a9 ǇƻǳǊ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ tw Ŝǘ ŘΩ9Σ ǊŜǎǇŜŎǘƛvement. 

15.1-3 Faire les réservations et soutenir financièrement les séances de formation destinées aux PR et aux E. 

15.1-4 Identifier et recruter un nombre suffisant de candidat(e)s aux postes de PR et d'E.  

15.1-5 Avant la tenue d'une formation, soumettre les noms des candidat(e)s à Boxe Canada pour approbation. 
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15.2 Chaque AP/TBA aura les responsabilités suivantes afin de maintenir un nombre suffisant de PR et d'E de qualité 

dans sa juridiction :  

 

15.2-1 Fournir des occasions suffisantes aux PR afin qu'elles puissent animer des stages. Ce qui correspond à un 

nombre suffisant dépendra de la PR et du temps dont elle dispose.  

15.2-2 Revoir les évaluations de la PR et du stage qui sont fournies par les entraîneur(e)s à la fin des ateliers de 

formation.  

15.2-3 !ǎǎǳǊŜǊ ǳƴ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘΩŀǎǎƛƎƴŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 9Φ  

15.2-4 En collaboration avec les FPR, faire un suivi des activités, de la performance, et de la formation des PR, 

Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜǎ-ci satisfont aux exigences requises et que leur formation soit la plus à jour 

possible, y inclus la tenue d'évaluations formelles lorsque cela sera nécessaire.  

15.2-5 En collaboration avec les FE, faire un suivi des activités, de la performance et de la formation des E, en 

ǾǳŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜǳȄ-ci et celles-ci satisfont aux exigences requises et que leur formation soit la 

plus à jour possible.  

15.2-6 Entrer en contact et discuter avec la PR si celle-ci reçoit fréquemment des commentaires négatifs. 

Prendre les dispositions afin qu'un(e) FPR puisse assister au prochain stage, observer, et prendre les 

mesures qui s'imposent durant et après le stage. Ce type de suivi peut permettre à la PR de recevoir des 

conseils, ou encore dans les cas extrêmes, de révoquer son statut de façon permanente ou temporaire 

ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ  

15.2-7 CŀƛǊŜ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŘŜǎ 9 ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǘǊŀǾŀƛƭΦ  

 

 

15.3 Les responsabilités de Boxe Canada pour ce qui est de la formation des FPR, PR, FE et E sont de :  

 

15.3-1 Développer et de former un groupe de FPR et de ME pour la conduite de stages de formation des PR et 

des E dans les différentes régions du pays.  

15.3-2 Revoir les candidatures des FPR, PR, FE et E soumises par les AP/TBA, et les approuver si elles sont 

acceptables.  

15.3-3 Élaborer les lignes directrices pour la formation des FPR, PR, FE et E, et approuver le programme de 

formation proposé par la personne responsable du dossier. 

15.3-4 9ȄŀƳƛƴŜǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳϥƛƭ ǎƻƛǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ .ƻxe 

Canada et du PNCE, ainsi qu'aux exigences particulières en vigueur dans les différents volets et 

contextes du système de développement des entraîneur(e)s.  

15.3-5 CƻǊƳŜǊ ƻǳ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŀǳȄ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ŘϥŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ tw et les E. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BOXE CANADA 
                         PNCE MANUEL DES POLITIQUES ET PROCEDURES ς JANVIER 2012 

29 
 

 

 

15.4 Afin d'assurer un nombre suffisant de FPR, PR, FE et E dans les différents contextes, les responsabilités de Boxe 

Canada sont de :  

 

15.4-1 CŀƛǊŜ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ǎǳǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ctw Ŝǘ ŘŜ C9 ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭϥƻn puisse répondre 

aux besoins des entraîneur(e)s des différentes régions et groupes linguistiques.  

15.4-2 Réviser annuellement la liste de FPR et de FE actifs et actives avec les AP/TBA et déterminer les besoins 

en formation.  

15.4-3 Identifier des occasions de formation ou de perfectionnement qui s'offrent aux ressources humaines, et 

diffuser cette information aux intéressé(e)s.  

15.4-4 Au besoin, collaborer avec les AP/TBA tel que mentionné dans ce document afin d'identifier de 

nouveaux ou de nouvelles FPR, PR, FE et E, et s'assurer que ces ressources humaines soient disponibles 

afin de satisfaire aux besoins de formation et de certification des entraîneur(e)s des différents 

contextes. 

 

 

16 - Communication  
 

16.1 .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎtratégie bien conçue visant à informer régulièrement et 

convenablement ses membres relativement aux bénéfices du programme. Un mécanisme sera par conséquent 

établi pour diffuser aux AP/TBA, FPR, PR, FE ainsi qu'aux E les changements, mises à jour et nouveaux 

développements en lien avec le PNCE.  

 

16.2 Lors de la révision annuelle des activités du PNCE, un examen critique du plan de communication sera 

également fait. On considérera alors les besoins de mise à jour des outils et des ressources, de même que tout 

nouvel outil de communication qui pourrait s'avérer utile. 

 

 

 

17 - Appels  
 

17.1 ¦ƴόŜύ ŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŀǘǘŜƴŘǳ Řƻƴǘ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ Ŝǎǘ 

responsable a la possibilité de loger un appel. Le cas échéant, il ou 32 elle doit suivre la procédure en vigueur au 

ǎŜƛƴ ŘŜ ǎƻƴ !tκ¢.!Φ ¢ƻǳǘ ŀǇǇŜƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻǳȊŜ όмнύ Ƴƻƛǎ ǉǳƛ ǎǳƛǾŜƴǘ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ 

est contestée.  

 

17.2 [Ŝ ŎƻǶǘ ŘΩǳƴ ŀǇǇŜƭ Ŝǎǘ ŘŜ рл ϷΣ ǇŀȅŀōƭŜǎ Ł ƭΩ!tκ¢.!Φ  

 

17.3 Une foiǎ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǇǇŜƭ ǊŜœǳŜ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩ!tκ¢.!Σ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŎƘŜƳƛƴŞǎ Ł .ƻȄŜ 

/ŀƴŀŘŀ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ŞǾŀƭǳŞǎ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘŜ /ŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΦ  

 

17.4 [Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭΩŀǇǇŜƭ ǎŜǊŀ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ ǘǊƻƛǎ όоύ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƴƻƳƳŞŜǎ ǇŀǊ .ƻȄŜ /ŀnada : un(e) 

Maître Évaluateur/Évaluatrice, un(e) Évaluateur/Évaluatrice certifié(e), et un(e) Entraîneur(e) du contexte 

/ƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ όŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŀǳ bƛǾŜŀǳ о Řŀƴǎ ƭΩŀƴŎƛŜƴ tb/9ύΦ  
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17.5 {Ŝƭƻƴ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭΣ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǊŜǉǳƛǎŜ ǇŜǳt comprendre les éléments suivants :  

 

O [Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǎƻǳƳƛǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ƻǳ ƭŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜΣ ƭŜǎ ƻǳǘƛƭǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǳǘƛƭƛǎŞǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ 

ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

 

O [Ŝǎ ǾƛŘŞƻǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ŘƛǊƛƎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƴŘidat ou la candidate.  

 

O ¢ƻǳǘŜ ŀǳǘǊŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŀƴǘ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘŜǎǘŞŜΣ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ  

 

17.6 ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǇǇŜƭ ǘŜǊƳƛƴŞΣ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŘƛƎŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ 

ǊŜƴŘǳŜ Ŝǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƭƛƻǊŞǎ ƻǳ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ 

şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ƻǳ ƭŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǇŀǊ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  

 

17.7 {ǳƛǘŜ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǇǇŜƭΣ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǇǇŜƭ ǇŜǳǘ ǊŜƴǾŜǊǎŜǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǾƛŘŜƴŎŜǎ ŀȅŀƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

clairement explicitées.  

 

17.8 {ƛ ƭΩŀǇǇŜƭ Ŝǎǘ ǊŜƧŜǘŞΣ ƭΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŘŜǾǊŀ ǎŜ ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ƛƭ ƻǳ 

ŜƭƭŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘΣ Ŝǘ ǇŀȅŜǊ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǎƛ ƛƭ ƻǳ ŜƭƭŜ ŘŞǎƛǊŜ şǘǊŜ ŎŜǊǘƛŦƛŞόŜύΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ 

ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭŜ ƻǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ŘŜ .ƻȄŜ ƻǳ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘŞǎƛƎner une nouvelle personne qui 

ǎŜǊŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 

 

 

 

18 - Recommandations de Boxe Canada en matière de certification des entraîneur(e)s  
 

Les recommandations de Boxe Canada en matière de certification des entraîneur(e)s sont présentées à l'Appendice 10. 
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Appendice 1 - Modèle de développement des entraîneur(e)s (MDE) de Boxe Canada 
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Modèle de développement des athlètes de Boxe Canada : Lien entre les contextes 

ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ de participant(e)s  
 

Le tableau ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ƳƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ 

ŘΩşǘǊŜ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘόŜύǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞόŜύǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜs 

athlètes (DLTA) de Boxe Canada. 

ϝ [Ŝǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇƻǳǊ ŎŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǾƻƛŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ tƻǳǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŀƳǇƭŜǎ 

informations, veuillez communiquer avec Boxe Canada.  

 

Notes :  
1)  Les boxeurs et les boxeuses peuvent prendrŜ ǇŀǊǘ Ł ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŃƎŜ ŘŜ мм ŀƴǎ όWǳƴƛƻǊ !ύ 

ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŃƎŜ ŘŜ оп ŀƴǎΦ !ǳ /ŀƴŀŘŀΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩŃƎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ōƻȄŜǳǊǎ Ŝǘ ōƻȄŜǳǎŜǎ ŘŜ 

plus de 34 ans perdent le droit de prendre part aux compétitions internationales.  

 

2)  [Ŝǎ ŀǘƘƭŝǘŜǎ ŎƻƳƳŜƴŎŜƴǘ ƭŜǳǊ ŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ Ŏƭǳōǎ Ŝǘ ŘŞōǳǘŜƴǘ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

galas de boxe organisés par les clubs, de duels sur invitation, etc.  

 

3)  Pour être admissibles aux championnats nationaux, peu importe le ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŃƎŜΣ ƭŜǎ ŀǘƘƭŝǘŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜƳǇƻǊǘŜǊ 

ƭŜ ŎƘŀƳǇƛƻƴƴŀǘ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ƻǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩŃƎŜ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜ όWǳƴƛƻǊ /Σ LƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ Ŝǘ {ŜƴƛƻǊύΦ  

 

4)  [ŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǎǘ ŞǘŀōƭƛŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ .ƻȄŜ /anada. Cette 

ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎŜƴƛƻǊ όƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎύΦ [Ŝǎ ŀǘƘƭŝǘŜǎ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞόŜύǎ 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭŜ /ŀƴŀŘŀ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘǎ WŜǳȄΦ 
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Appendice 2- Étapes du processus de formation et de certification des Apprenti(e)s 

Entraîneur(e)s et des Entraîneur(e)s de Clubs  
 

Compte tenu des aspects mentionnés à la section précédente, Boxe Canada a établi le processus suivant pour ce qui est 

du développement et de la certification des entraîneur(e)s de Clubs :  

 

ω ¦ƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ŘŞǎƛǊŜ ŘŜǾŜƴƛǊ ǳƴόŜύ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŘŜ .ƻȄŜ ǎŜǊŀ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ 

un(e) Apprenti(e). 

 

ω [Ω!ǇǇǊŜƴǘƛόŜύ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊŀ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ǳƴόŜύ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ ŘŜ /ƭǳō ŎŜǊǘƛŦƛŞόŜύΣ ǉǳƛ ƧƻǳŜǊŀ 
le rôle de mŜƴǘƻǊΦ [ΩŀǇǇǊŜƴǘƛόŜύ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎŜ ŦŀƳƛƭƛŀǊƛǎŜǊ 

ŀǾŜŎ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƴƻǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ł ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜΦ /Ŝǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ 

incluent :  
 

όмύ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ζ !ǇǇǊŜƴǘƛόŜύǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ » de Boxe Canada ; et  

 

(2) la Partie A des ateliers de formation multisports élaborés pour le contexte Introduction à la Compétition 

Řǳ tb/9 Τ ƭŀ tŀǊǘƛŜ ! ǇƻǊǘŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎŞŀƴŎŜ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎǳǊ ǳƴ 

processus de prise de décisions éthiques.  

 

ω !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǇǊƛǎ ǇŀǊǘ Ł ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎΣ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ƻǳ ƭŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞόŜύ ŎƻƳƳŜ 
étant un(e) Apprenti(e) Entraîneur(e) de Boxe en formation, et sera inscrit(e) comme tel dans la banque de 

données du PNCE.  
 

ω Lorsque le candidat ou la candidate aura pris part aux deux ateliers de formation, il ou elle sera considéré(e) 

comme étant un(e) Apprenti(e) Entraîneur(e) de Boxe formé(e), et sera inscrit(e) comme tel dans la banque 

de données du PNCE.  
 

ω Un(e) Apprenti(e) Entraîneur(e) de Boxe formé(e) aura ensuite deux options :  
 

(1) ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

Apprenti(e)s Entraîneur(e)s (voir le tableau de la page suivante); ou encore 

(2) ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀtion en ligne portant sur le processus de prise de décisions éthiques du PNCE, 

et poursuivre sa formation dans le cadre du programme des Entraîneur(e)s de Clubs.  

 

ω [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ƻǳ ƭŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜ ŀǳǊŀ ŎƻƳǇƭŞǘŞ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝn place (voir 

tableau), il ou elle sera considéré(e) comme étant un(e) Apprenti(e) Entraîneur(e) de Boxe certifié(e), et sera 

inscrit(e) comme tel dans la banque de données du PNCE. Le tableau de la page suivante montre les exigences 

de certification en vigueur pour les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s. 
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ω Tout en travaillant au sein de leur Club sous la gouverne de leur mentor, les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s 

formé(e)s ou certifié(e)s qui aspirent à devenir des Entraîneur(e) de Clubs pourront poursuivre leur 

formation et leur perfectionnement professionnel, afin de se préparer adéquatement à compléter 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀ ŀ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύ 

de Clubs.  

 

ω Les Apprenti(e)s Entraîneur(e)s formé(e)s ou certifié(e)s qui désirent poursuivre leur formation pourront 

ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Ł Υ  
 

(1) ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ζ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ ŘŜ /ƭǳōǎ η ŘŜ .ƻȄŜ /ŀƴŀŘŀΤ Ŝǘ Ł 
  

(2) la Partie B des ateliers de formation multisports élaborés pour le contexte Introduction à la Compétition 

du PNCEΤ ƭŀ tŀǊǘƛŜ . ǇƻǊǘŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎǇƻǊǘƛŦΦ  
 

ω !ǇǊŝǎ ŀǾƻƛǊ ǇǊƛǎ ǇŀǊǘ Ł ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ŀǘŜƭƛŜǊǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎΣ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ƻǳ ƭŀ ŎŀƴŘƛŘŀǘŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞόŜύ 
comme étant un(e) Entraîneur(e) de Club de Boxe en formation, et sera inscrit(e) comme tel dans la banque 

de données du PNCE.  
 

ω Lorsque le candidat ou la candidate aura pris part aux quatre ateliers de formation, il ou elle sera 

considéré(e) comme étant un(e) Entraîneur(e) de Club de Boxe formé(e), et sera inscrit(e) comme tel dans la 

ōŀƴǉǳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ tb/9Φ {ƛ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜǊǘƛŦƛŞŜ Ł ǘƛǘǊŜ ŘΩ!ǇǇǊŜƴǘƛόŜύ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύΣ ŜƭƭŜ 

conservera également cette reconnaissance dans la banque de données du PNCE.  
 

ω Pour devenir un(e) Entraîneur(e) de Club de Boxe certifié(e), le candidat ou la candidate devra compléter 

ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ŎΦ-à-d. :  
 

(1) ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳȄ !ǇǇǊŜƴǘƛόŜύǎ 9ƴǘǊŀƞƴŜǳǊόŜύǎ όǾƻƛǊ le tableau précédent); et  
 

(2) les trois exigences additionnelles qui ne concernent que les Entraîneur(e)s de Clubs (voir le tableau de la 

page suivante). 
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